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MULTIWORD EXPRESSIONS OF GREEK LANGUAGE:
A CASE STUDY OF NON-REFERENTIAL CLITICS IN MWES

The aim of this paper is to present an endeavour of classification of clitics within
verbal Multiword Expressions (MWEs) of Modern Greek that seem prima facie
to be lacking reference. There have been two types of classifications; the first
one is based upon the syntactic structure of MWEs according to Maurice Gross’s
Grammar-Lexicon theory, and the second one is structured according to the degree
of clitics” analysability. Through a detailed description and analysis of a linguistic
corpus of 132 verbal multiword expressions, a taxonomy of 2 main categories of
clitics is suggested, i.e., non-analysable and analysable, followed by 5 subcategories
in accordance with their degree of analysability resulting in the construction of the
term “spectrum of analysability”.
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1. INTRODUCTION

Multiword expressions (MWEs) constitute idiosyncratic word sequences
that represent a single semantic unit with a specific phonological, morphological,
and lexical structure comprised of at least two words (Calzolari et al. 2002; Sag et
al. 2002; Baldwin & Kim 2010). Their main properties lie upon the collation, i.e, the
noteworthy co-occurrence with which are found in the lexicon, the discontinuity
among the components of the expression as there may be distance between them,
the non-compositionality since the meaning of MWESs is holistically extracted,
the level of ambiguity in semantic level in terms of the way each expression is
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interpreted within a given context, and the variability which is related to the
flexibility in the idioms’ formulation (Constant et al. 2017).

The verbal multiword idioms are comprised of a verbal phrase (VP)
and a clitic that seems to lack reference, yet they jointly create a semantically
idiosyncratic expression that lies at the interface of grammar and lexicon. The
clitics are particles empty of meaning but critical for meaning attribution; the
absence of these particles leads to a complete lack of meaning or the compositional
meaning of the expression’s constituents. Therefore, clitics play an essential role
in the creation of idiosyncratic meanings that often derive from youth slang as
lexicalisations (Androutsopoulos 2000).

By virtue of the ostensible lack of clitics’ reference, we proceeded to two
different classifications of clitics: the first one constitutes a syntactic taxonomy
according to MWEs’ syntactic structure as per Maurice Gross’ Lexicon — Grammar
theory and the second one is based on the degree of clitics’ analysability, resulting
in the formulation of two main categories: non-analysable and analysable clitics.

The aim of this paper is to display a detailed analysis and description of
the aforementioned categories in accordance with the syntactic and semantic
properties of verbal MWEs with clitic in Modern Greek. The findings, emerging
from the application of a series of lexical and morphological tests, appear to be
confuting the above observation as not all clitics lack reference and they appear
to have different functions.

1.1. Background

The theoretical framework being deployed for the classifications in
guestion is that of Maurice Gross’ model (1975, 1981, 1984), known as “Lexicon
— Grammar” (LG). According to this model, a simple sentence comprised of basic
structural elements (Subject — Verb — Object[s]) is the main syntactic unit with
various distributional and transformational properties attached to it.

The methodological tool of LG allows the systematic categorisation of
linguistic units according to syntactic and lexical criteria and the classification in
homogeneous clusters in table format®. The main structural components of LG
are sentences with free combinations (NO V N1) e.g., épaya yulomiteg (éfaga
chilopites) ‘I ate pasta’, fixed or idiomatic expressions (NO V C1) e.g., épaya
xulomuta (éfaga childpita) ‘I blow sb out’, and light/support verb constructions
e.g., édaya xaotoUKL (éfaga chastoyki) ‘I slap sb’. Therefore, this model can be
better understood as a continuum of fixedness, on the one end being the free
combinations and on the other the stereotyped expressions (Anastassiadis-
Symeonidis, Fotopoulou & Kyriacopoulou 2020).

3 The symbols for the description of each category are listed in Appendix 1.
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Previous research projects on MWEs (Anastasiadis-Symeonidis 1986;
Fotopoulou 1993; Ralli & Stavrou 1998; Mini 2009; Fotopoulou & Giouli 2018;
Markantonatou & Samaridi 2018) have shown the morphological, syntactic,
and semantic characteristics of multiword expressions as well as the structural
constraints and semantic impact on the meaning of an expression resulting from
fixed or non-fixed entities. Specifically, there has been enlightening research on
MWEs in Modern Greek and this can be verified by the broad range of terminology
regarding this topic: fixed phrases (Fotopoulou 1993), stereotyped expressions
(Anastassiadis-Symeonidis & Efthymiou 2006), multiword lexemes/phrasal idioms
(Xydopoulos 2008).

1.2. Methodology

The data for the analysis comes from a corpus of 132 verbal MWEs detected
in text corpora and resources from the undergraduate dissertation of Kyriazi
(2020), the thesis dissertation of Fotopoulou (1993), the thesis dissertation of
Mini (2009), the Dictionary of the Vernacular and Marginal Language of G. Katos,
and the website Slang.gr that hosts lexical entries of colloquial language.

Alarge amount of the data constitutes idiomatic expressions and slang from
everyday language coming from the sociolect of youth language (Androutsopoulos
2001), since conversational utterances and everyday expressions based on the
mechanism of metaphor are mainly -and rapidly- developed within the networks
of young people. By the same token, multiword expressions’ essence lies within
their figurative meaning due to the combination of specific lexical items, in a
particular structure that differentiates from literal meaning.

Initially, the data was gathered and classified in table format according
to their syntactic and structural properties. A thorough testing and analysis of
expressions’ features was conducted through a plethora of examples and a series
of morphological and syntactic criteria. The outcome of the first methodological
stage was the classification of MWEs in 7 syntactic tables in accordance with their
structure.

Following, clitics within verbal MWEs were analysed through syntactic tests
in order to define their degree of analysability and fixedness. During this stage, two
main categories were composed: the non-analysable and analysable clitics, with 5
subcategories in total (2 in the former and 3 in the latter). Both classifications are
structured in properties tables including horizontal lines with a lexical entry of a
multiword expression and columns corresponding to the expression’s properties®.

With respect to phrases’ argument structure, the elements being checked
are the acceptance or not of prepositional complements and whether a VP

4 A syntactic table of the present analysis is illustrated to present the methodology of the analysis
in Appendix 2.
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constitutes a light/support verb construction based on its grammatical and
syntactic properties (Kyriacopoulou & Sfetsiou 2002; Fotopoulou et al. 2021) as
well as the degree of replaceability of the verb in the expression with the verb
to be (Moustaki 1995). Amongst the distributional features according to Harris’
distributional grammar theory (1954, 1970), there is the existence of animate
or inanimate subjects, the negation form, complements indicating body parts or
adverbs, as well as transformational properties, such as symmetry and effacement.

1.3. Definitions

Before proceeding to the main analysis, it is important to clarify the
definitions being deployed relating to MWEs. Starting with clitics, are defined
as “inflectional pronoun items characterised by tonal dependence, albeit they
appear to be syntactic units” (Philippaki-Warburton 1994: 53). To that end, weak
pronoun forms cannot stand independently in speech, but they are bound to
a phonological host, to which they attach and form a single syntactic unit (Ralli
2005; Mavrogiorgos 2010: 5).

Concerning clitics’ function, they do not seem to behave as independent
lexical units nor as affixes; instead, they entail dual citizenship displaying a hybrid
behaviour depending on their degree of fixedness and analysability (Klavans
1982, cited in Spencer & Luis 2012: 38). Added to this, the phenomenon of
clitic doubling is closely related to proverb pronoun’s syntactic capabilities, as it
describes “the structure in which a clitic and a noun phrase (NP) co-exist, with
the former to be referring to the latter without considerable pause or distance in
between” (Philippaki-Warburton et al. 2002: 175).

By analogy to the spectrum of fixedness, i.e., “a continuum extending
from free sequences, collocations, and quasi phrases, to fixed expressions”
(Anastassiadis-Symeonidis, Fotopoulou & Kyriacopoulou 2020: 11), the term
“spectrum of clitics’ analysability” is introduced based on the syntactic and
semantic properties that pronouns display in combination with the VP. Therefore,
clitics can be understood within a continuum of fixedness, being described within
5 distinct categories, demonstrating a varying degree of analysability.

2. MAIN ANALYSIS

2.1. Syntactic Classification

According to the first classification, 7 syntactic categories are structured
including verbal MWEs with clitics. The syntactic structures emerging from the
analysis are:

1. NOPPVV

2.NOPPVVC1l
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3. NO PPV V PREP (N1+C1) PREP N2=N(gen)

4. NO PPV V (C1+Adj) PREP N= N(gen)

5.NO PPV V C1 (E+PREP N1)

6. NO PPV V (E+C1) QuP

7. PPV V CO (E+N(gen))

Category (1) constitutes the basic syntactic structure including the subject,
the proverb pronoun, and the verb.

E.g., Thv €éBaa av pou INTrOEL TO VOIiKL oruepa

Tin évapsa an moy zitisi to noiki simera
‘| painted it’ (= | am screwed) if she asks for the rent today

Structure (2) differentiates from the above as there is the fixed complement
of the verb, either an object or adverb, as illustrated in the example below with
Aluma (limpa) ‘mess’ and pnuadio (rimadio) ‘ruins’ being the fixed complements
of the verb.

E.g., Kav’' te mépa va mepdow, KAV'TE TEpa va Slafw, Unv ta kavw oAa

Alurma, pnv ta kavw pnuadto

Kan’te péra na peraso, kdn’te péra na diavé, min ta kdno dla limpa,
min ta kdno rimadio

Make way for me to pass, make way for me to cross, not to ‘make
everything a mess’, not to ‘ruin everything’

In structure (3), there are two prepositional complements of which one
may take either a fixed or a non-fixed object (ex.1), and the other one can be
inflected as a possessive personal pronoun (ex.2), being the indirect complement
of the verb.

(1) KaBe dopad mou epdavilovtal Suckolieg to Balet ota modia
Kathe fora poy emfanizonte dyskolies to vdzi sta podia
Each time a difficulty comes up he ‘runs off’

(2) Mou tnv bivel ota veupa kaBe Gopd TIOU TOPATTOVLETOL
Moy tin dini sta névra kathe fora poy paraponiéte
He is ‘getting on my nerves’ every time he grumbles

Syntactic category (4) is comprised of a fixed object or adverb that may be
omitted and a prepositional complement that can be inflected as a possessive
personal pronoun being the indirect complement of the verb.

E.g., Ao tote TOU 0 ldvvng TtV TPOCPaAAE, TOU TO KpaTdel + auovatl/

UQAVIATIKO
Apo tote poy o Gidnnis tin prdsvale, toy to kratdi +amandti/manidtiko
Since John insulted her, she ‘holds it against him’
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In structure (5), there is a fixed object that may or may not, be followed by
a free prepositional complement.
E.g., Aev ta Byalw népa (E + pe ta maidia), pe €xouv laAioel
Den ta bgdzo péra (E + me ta pedia), me éhoyn zalisi
| cannot ‘pull through’ (E + with the kids), they have made my head
spin
Category (6) includes a fixed object that can be omitted and a subordinate
clause that operates both as an explanatory attribute to the proverb pronoun and
as a verb’s object.
E.g., Mnv to 6évelc (E + ayotvi kopdovt) otL Ba €pOw
Min to dénis (E + shini korddni) 6ti tha értho
Don’t ‘tie it’ (E + rope string) that | will come (‘don’t take it for sure’)
Lastly, syntactic cluster (7) entails a fixed subject instead of an object; there
may also be a possessive case of the subject, as shown in ex. 1:
E.g., Aev to Baletl 0 voug Tou avIpwitou yLa TL 0ANTN WAAQUE
Den to vdzi o noys toy anthrdpoy gia ti aliti mildme
‘No brain of a human’ can understand what a scumbag he is

2.2. Classification of clitics’ analysability

According to Cacciari and Levorato (1998, 1999), semantic analysability, or
semantic decomposability (Gibbs et al. 1989), refers to the degree of analysis of
an expression depending on the semantic composability of its components, while
taking into consideration the factor of recognising its figurative meaning based on
the semantic identification of its structural constituents.

Similarly, in the present classification, we attempt to demonstrate the
degree of clitics’ analysability within verbal MWEs through a series of syntactic
and structural tests. The degree of clitics’ fixedness can be described in terms
of the semantic criterion of a phrase’s compositional or non-compositional
meaning, the lexical factor concerning a word’s paradigmatic variation and, lastly,
the morpho-syntactic aspect relating to a particular form in which a component
is accepted to attribute a specific meaning, that otherwise, could not be ascribed
within a free sentence (Lamiroy 2003).

Therefore, two main categories of clitics in verbal MWEs are shaped through
the analysis of the corpus: non-analysable and analysable. The weak forms of
proverb pronouns (to, Ty, To, Ta) [to, tin, to, ta] have a specific distribution within
the verb phrase while creating a cluster of dynamic relationship with the verb
(Roussou 2015).

2.2.1. Non-analysable clitics

The category of non-analysable clitics is comprised of subcategories 1 and
2 and its dominant characteristic is the ultimate fixedness that clitics display in
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combination with the VP. The clitic creates a single syntactic unit with the VP
without having a distinct syntactic role. Another essential feature is that clitics
cannot be analysed to an equivalent NP; there is an absolute degree of fixedness
that does not allow this kind of lexical or semantic analysability as at least one
component is invariable. The meaning of MWEs is non-compositional since it
is holistically extracted from the aggregate of the lexical constituents. In other
words, the meaning is understood as a whole rather than being built up from the
meanings of the individual parts of the expression.

Subcategory 1

The clitics included in subcategory 1 are 10, TovV, TNV, Ta (to, ton, tin, ta)
and they construct a fixed non-analysable unit in conjunction with the VP. Their
semantic core is detected within this conjunction and not in the individual
components. For example:

(1) Tov nrua (ton ipia) ‘I drunk it’ (= 1 am screwed) - *ta A (ta ipia) ‘I

drunk them’

Through the lexical criterion of substitution, we observe that the
replacement of Tov with ta has a semantic effect on the meaning; ta Amwa (ta ipia)
is accepted as a free sentence with literal meaning (i.e., | drunk a lot of alcohol),
whereas the meaning of tov Ama (ton ipia) is figurative (i.e., | am screwed).

(2) o ektunwTAg Ta Tivel (o ektipotis ta pini) ‘the printer drinks them’

(=it is not working properly) = o extunwtrg (*E+ta) mivel (o ektipotis
*E+ta pini) ‘the copy machine drinks’

In case we completely omit the proverb pronoun ta through the effacement
criterion, there is no accepted meaning at all. Here, the clitic is not only invariant
but also a prerequisite for meaning attribution.

(3) ta ¢tivw (ta ftino) ‘I spit them out’ > LG XIAMOUETPO KAVAUE KOl

ta’dtuoe *ta odhla (miso hiliometro kdname ke ta’ftise *ta salia) ‘we
did half kilometre and he spit them out *the saliva’

The clitic pronoun ta cannot be analysed into the NP (odAta). The clitic
creates a stereotyped expression with the VP that is semantically fixed and not
analysable into lexical counterparts.

Subcategory 2

In this subcategory, MWEs consist of verb phrases including only the proverb
pronoun tnv (tin). The clitic is non-analysable and it forms a single syntactic unit
with the VP in a stereotyped expression. The distinctive feature of this subcategory
is that MWEs with only clitic tqv occur, with the latter referring to a generalised
situation. Specifically, the term katdotaon (katdstasi) ‘situation’ is the referent
phrase of the clitic and there is a morpho-syntactic association of the grammatical
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gender between the clitic (tnv) and the referent phrase (katdaotaocn), i.e., the
feminine gender.

It is important to note that the term ‘situation’ is merely the deictic centre
(Bella 2015) of the clitic and not its analysable phrasal counterpart, as the word
situation cannot be incorporated in the MWE; it is an implicated reference point
for the clitic tnv as a situated context.

E.g., TeAka maAL kaBapn thv €ByaAec *Tnv Katdotaon

Telika pali kathari tin évgales *tin katastasi
‘After all you got away with her again’ *the situation

Likewise, we observe through the application of morpho-syntactic criterion
the following:

(4) Tnv £Bada (tin évapsa) ‘I painted her’ (= | am screwed) - *to €¢Bala

(to évapsa) ‘I painted it’

By substituting the feminine pronoun tnv with the neutral to, the meaning
of the expression is altered from figurative, i.e. | am screwed, to literal, i.e. |
actually paint something. Therefore, the conveyed meaning is in interaction with
the proverb pronoun since a change in the latter has a direct effect on the former.

2.2.2. Analysable clitics

The second main category consists of analysable clitics within MWEs with
three subcategories to be structured through the implementation of morpho-
syntactic and lexical criteria: subcategories 3, 4, and 5. The distinctive feature of
this category is the ability of clitics to be analysed into an NP due to their argument
structure and the relation with the rest of the expression’s components as a result
of transformational procedures (Foufi 2012).

The degree of fixedness of the MWEs is much looser than in the previous
category thanks to the clitic’s reference and analysis into an NP. We observe
instances of clitics with syntactic roles in relation to the verb, e.g., being a VP’s
complement, or operating as an antecedent/anticipatory pronoun. MWEs’
meaning is compositional as each lexical unit refers to a semantic entity outside
the phrase and it can be analysed.

Subcategory 3
In this subclass, the clitics to, Tnv, ta (to, tin, ta) can be further analysed
into NP or entire sentences as parts of speech. The clitics are syntactically and
semantically important for the VP as they are responsible for the verb’s argument
structure operating as a glue for the constituents of the MWE.
(5) emedn dpynoa to mpwi va mAw ot SOUAELQ, e KAAEDE 0 SLeLBUVTAG
oto ypadeio tou Kal T'akouca (epidi drgisa to proi na pdo sti doylid,
me kdlese o diefthintis sto grafio toy ke t’dkoysa) ‘because | was late
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this morning at work. my boss invited me into his office and | heard
them’ (= | was reprimanded)

In ex. (5) clitic ta operates as a cognate object with the sense of the
internal object that is semantically and interpretatively related to the action being
described by the verb (Roussou 2015: 125). Therefore, ta refers to a sequence of
words and, specifically, rebukes, being directly connected to the verb’s meaning
(akoUw ~ hear).

Another operation that clitics of this subclass may accomplish is that of an
antecedent or anticipatory pronoun. Specifically:

(6) bev 1o PAEMW vo_épyoual (den to vlépo na érhome) ‘I don’t see it

coming’

In (6), the clitic pronoun to functions as an anticipatory pronoun as it
refers to something that is yet to be mentioned in the trajectory of the sentence.
According to Tzartzanos (1930), an antecedent or anticipatory pronoun is “a
pronoun through which the concept of a person or an object recurs oris anticipated
and for which a reference or a mention will be accomplished later in speech”.

The anticipatory clitic to adumbrates the existence of a reference point
-a demonstrative reference- to understand the anaphora of the pronoun
proverb. Therefore, the underlined subordinate clause va épyouat operates
as an explanatory determiner to the clitic being an inextricable component for
reference clarification and attribution of the corresponding meaning. In cases
like these, we are talking about interlocutory elements dependent on the NP
or sentence to which they refer; the cluster of the VP along with the clitic can
construct ostensibly independent responses within conversation as long as the
clitic’s reference has already been made.

Subcategory 4
The clitics of subclass 4 operate as substitutes for the prototypical phrasal
complements of the VP that have been effaced. The grammatical gender of the
proverb pronoun is in agreement with the effaced NP and in some instances,
the phenomenon of clitic doubling occurs without being a prerequisite for the
assignment of MWE’s meaning.
(7) tnvékatoatnv Bapka > e.g., av uabouv OTL 0V WANOCEG, TNV EKATOEG
tin ékatsa tin varka e.g., an mathoyn 6ti esy milises, tin ékatses
‘| sat it the boat’ e.g., if they find out that you talked, you’re srewed
(8) TNV mMAnpwvw tn VO = e.g., Ba adnoelg Evav abwo avBpwrmo va
NV MANPWOoeL €104,
tin plirdno ti nifi e.g., tha afisis énan athdo anthropo na tin plirdsi étsi?
‘I pay her the bride’ e.g., will you let an innocent man take the fall like
this?
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The prototypical complements tnv B8apka and t vuen of the VPs have
been effaced and replaced by the clitic pronoun in the corresponding grammatical
gender due to the morpho-syntactic trace of the object being left behind in that
position. The clitic doubling structure is possible in phrases like these, as we come
up with instances of the clitic pronoun being present and also co-referring with
the NP in the same MWE e.g., tnv mAnpwvw tn vuen ~ tnv ékatoa tnv Bapka.

(9) Ta kpatdw péoa pou (evv. Ta cuvalcbnuata)  e.g., LNV Ta KPATACG

UETQ 00U, TIPETEL VA EEOTIACELG KATIOL OTLYUN

ta kratdo mésa moy (mean. ta sinesthimata) e.g., min ta kratds mésa
soy, prépi na ksespasis kapia stigmi

‘I hold them inside me’ (mean. the emotions) e.g., don’t hold them
inside you, you need to burst out eventually

In (9), the prototypical complement is implicated, and so, there is no
possibility of clitic doubling as the NP cannot be co-present with the clitic within
the MWE; it has been effaced leaving the clitic behind as a trace.

Subcategory 5

In the last subcategory, we discern a class of VPs including only the clitic
ta that has general reference: it refers to a series of things, actions, measures, or
activities without specific anaphora. The analysability of clitic Ta lies upon the fact
that it is analysed into the word 0Aa, being the prototypical complement of the VP
that can be either omitted or not.

Again, we observe that clitic o has a number of identical grammatical
features with its referent 6Aa, with the differentiation that the clitic pronoun not
only refers to the NP but is also analysed to it. For example:

(10) Ta @épvw BoAta pe tg SoUAElEC Tou omutiol Tapdho mou elval

Suokolo e Tpia madia

ta férno volta me tis doyliés toy spitioy pardlo poy ine diskolo me tria
pedia

‘I bring them walk with the house chores even though it is hard with
three children’ (= | cope with etc.)

The clitic binds the meaning of the expression due to its morphological and
grammatical features referring to a series of undefined things, i.e. | generally cope
with house chores. This indefinite footprint is because of the relation between
the clitic and its implicated analysable counterpart oAa (‘all’) that reflects this
generality.

(11) ta Bagw (E + 6Aa) uavpa

ta vafo (E + 6la) mavra
‘| paint them (E + all) black’ (=1 am disappointed)

In (11), the grammatical and syntactic agreement between the clitic ta and

the object of the VP oA is apparent; the fixed complement uavpa operates as a
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predicate to the clitic and, by virtue of that, the clitic, its referent, and its predicate
agree in case (accusative), gender (neutral), and number (plural).

3. DISCUSSION

Through the analysis we conducted and the series of morpho-syntactic and
lexical tests we applied we came up with two types of classifications. The first one
involves the formation of 7 structural categories in properties tables according
to M. Gross’ LG model and the second illustrates the structural and semantic
constraints created by the VP and the clitic while discovering several patterns and
distinctive properties that clitics display within a phrasal expression.

Specifically, we categorised proverb pronouns into two groups: non-
analysable and analysable. The main characteristic of the former is the semantic
and syntactic fixedness of the clitic in combination with the VP, as dictated by
lexical and morpho-syntactic limitations derived from their relationship. In
addition, the clitics of this class cannot be further analysed to an equivalent NP
being lexically and semantically fixed. With respect to semantics, the meaning of
these phrasal expressions is non-compositional.

The latter category includes the analysable clitics that are analysed and refer
to an NP, that can either be present or not within an MWE. They are distinguished
by their syntactic autonomy as they can function as complements of the phrase
or as antecedent/anticipatory pronouns within speech being conversational
elements in speech. Their meaning is compositional with each lexical component
to be carrying recognisable parts of the expression’s idiomatic meaning (Nunberg
1994).

Thus, 5 subcategories emerge in total from these two classifications
depicted in Figure 1 which encompasses the essence of the term “spectrum of
clitics” analysability”. A continuum of analysability is structured by moving from
the polar of fixedness with non-analysable clitics to the other one of conventional
expressions with analysable clitics. The pioneering element of this classification
lies in the connection between an MWE'’s fixedness and the degree of clitic’s
analysability.

; Subcat 2 Subeat. 3 Subcat. 4 Subcal &
. eﬂ 3 qmu g dbaga e g uﬁe:ﬂr:ollufnw e.g';]:qgu:zm eg. 1 ﬂ\&w

Figure 1.
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4. CONCLUSION

The present paper aimed to give prominence to clitics’ distinctive features
and their several different categorisations according to their analysability in the
context of MWEs; the clitics that prima facie seemed to be fixed without specific
reference or phrasal counterparts to be analysed, appeared to have a degree of
analysis within a phrase, a sentence, or a speech part.

Clitics’ behaviour is described either as free in semi-fixed expressions or
fixed in stereotyped expressions depending on the relationship built between
the proverb pronoun and the VP’s components. Therefore, the “spectrum of
analysability” designates the degree of a clitic’s analysability within a spectrum
of fixed, semi-fixed and conventionalised expressions described by the 5
subcategories of non-analysable and analysable clitics we constructed.

Through this descriptive analysis of the fixed elements within speech, we
structure a better understanding towards the semi-/non- fixed parts that together
structure this spectrum of analysability. This kind of categorisation reveals
important insights into the ways in which both structured written speech and
conversational utterances are shaped and actualised in Discourse.
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Navaywrta Kupadn
IvotitoUto Enefepyaciag tou Adyou (IEA), Epsuvntikd Kévtpo “ABnva’, EAAGda
AyyeAikri @wtomoUAou
IvotitoUto Enefepyaciag tou Adyou (IEA), Epsuvntikd Kévtpo “ABnva’, EAAGda

MOAYAEKTIKEZ EKDPAZEIZ THZ EAAHNIKHZ TAQZZAZ: MIA MEAETH A TA MH
ANAO®OPIKA KAITIKA ZTIZ MOAYAEKTIKEZ EKOPAZEIZ

MepiAnyin

JKOTOG TNG &V AOYw epyaociag amoteAel n mapouciacn SUo SladopeTIkKWV
TOEWOUNCEWV TWV KALITIKWV EVTOC PNUATIKWVY TIOAUAEKTIKWY ekdpacewv (MAE) tng Néag
EA\nVIKAG, Ta omoia daivovtal ek TpwTng OPEewWS val LNV €XOUV CUYKEKPLUEVN avadopd.
Ol ta€wvounoelg mpayuatonotibnkav ent tn Bacel Sltadopetikwy Kptnplwv: n mpwtn
taglvopnon Baciletal 0Tn GUVTAKTIKA SO TWV PNUATIKWY eEKPpAcewv cUUdWVA UE TN
Bewpla Tou Ae€lkoU-Tpappatikig tou Maurice Gross Kat n 6gUtepn dopeital avaloya Ue
10 Babud avaAuouotntog Twy KATkwy. Méoa amd Sle€odikr) avaluaon kal ebapuoyn
SLoYyVWOTIKWY eAéyxwv (ouvtaktikd kot Ae€ikd kpttripla) 132 CWUATWY KEWWEVWY WE
pnuatikég NAE, dopouvtal U0 BaoLKEG Katnyopieg: Ta Un-avaAloLuo Kot avoAUoLua
KALTIKA L€ GUVOALKA 5 uTtokaTtnyopleg (2 otnv mpwtn kat 3 otn Seutepn). Mapatnpolpe
Ta KAITIKA va. cupumepldépovtal GAAoTe eAelBepa eVTOG NUL-TIAYIWHEVWY EKDPACEWV
Kol AAAOTE TAYLWUEVO EVTOG OTEPEOTUTIWY SOUWY O CUVAPTNON KE TN SUVOULKA OxEon
TIOU QVATTUGOEL N TIPOPNUATLKI aVIWVUUia He TNV pnuatiky ¢pdacn (PD). Kat autdv
TOV TPOTO, N AVAAUGCLUOTNTO TWV KALTIKWY EKTEVETOL OO TNV EVIEAWG TTAYLWHEVN
Slxw¢g avadopd kat avaAucn otnv mo eAeUBegpn HE TA KAITIKA va avaAvovtol Kot va
avadpEpovtal oe OVOUATIKEG PPATEL EVTOGC TOU Adyou. O Babudcg tng avaluoLuoTnTag
TWV TIPOPNHUATIKWY OVTWVUHLWY EVIOC TWV PNHUATIKWY eKPpACEWV EpLYpAdETAL WE TO
OUVEXEG TNG avaAuaLUOTNTAC TWV KALTIKWY KAT avaloyla Tipog Tov oplopd tou G. Gross
(1996), T0 ouVEXEG TNG Mayiwong, o omolog TteplypddeL To BabOud TNG AVAAUCLUOTNTOC TWV
MAE amo tig andAuTta oTEPEOTUTIEG OTIC NUL-TIAYLWUEVES Kal, TEAOG, OTLG EMLBONONTIKEG
PNUATIKEG SopéC cLUDWVA PE TIG KATOVOULKEG KOL ONUOGCLOAOYIKEG LELOTNTEG TWV
OUCTOTLKWY OTOLXELWV TN EKACTOTE £KdpacNG.

NEEELG-KAELBLA: TTOAUAEKTIKEG EKPPATELG, CUVEXEG TNG OVAAUCLUOTNTAC, KALTIKA,
BaBuog mayiwong
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Appendices
Appendix 1

Symbols Syntactic/transformational properties

Det Determiner of any kind

Adj Adjective

Adv Adverb

Prep Preposition

N C Non-fixed or fixed noun phrase or noun. The numerical indexes next

! to N or C refer to their syntactic role in the clause

Nhum Noun phrase necessarily animate

N-hum Noun phrase necessarily inanimate

Npc Noun phrase indicating parts of the body

N(gen) Noun in genitive case

QuP Subordinate clause

Ppv Personal pronoun (inflectional) inserted before the verb
Possessive pronoun. There may be numerical indexes like 1,2,3

Poss indicating the required co-reference with a component of the
sentence: PossO, Poss1, Poss2...

\Y Verb

Vsup Support verb

E Empty set

Negation Negation

Passif Trasformation of passivisation

Ej:;?cﬁz)le Perfect Participle

Permutation | Permutation

Symetrie Symmetry

Active Active voice

Effacement Effacement

. Symbol in tables indicating that the property written in the headline
of the column is valid for the verb

i Symbol in tables indicating that the property written in the headline
of the column is invalid for the verb

_ Symbol used to specify the lexical or syntactic content of a structure
(rewriting)
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